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The engine oil cooler in this radiator use metric cooler line fittings.

If your vehicle was built prior to 1995, it is most likely that the engine oil cooler fittings will have Imperial threads.

In this case, please install the enclosed adapters for applications with Imperial engine oil cooler fittings.

If you have any questions regarding this information, please contact Technical Support Department.

Le refroidisseur d’huile moteur dans ce radiateur utilise des raccords de tuyau avec des filets métriques.

Si votre véhicule a été construit avant 1995, il est fort possible que les raccords du refroidisseur d’huile moteur 
utilisent des filets Impérial.

Si tel est le cas, installez les adaptateurs fournis pour les applications utilisant des raccords à filets Impérial.

Si vous avez des questions à ce sujet, veuillez contacter le support technique. 

El refrigerante de aceite de motor de este radiador usa acopladores métricos de línea de refrigerante.

Si su vehículo fue fabricado antes de 1995, es muy probable que los acopladores del refrigerante del aceite de motor 
tengan roscas Imperial.

En este caso, instale los adaptadores incluidos para las aplicaciones con acopladores de refrigerante de aceite de 
motor Imperial.

Si tiene alguna pregunta con respecto a esta información, comuníquese con Soporte técnico.
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